
Výchozí rizika - nájemní smlouvy pro osoby provozující podnikatelskou činnost 

Vyhledaná rizika .. 
Zavažno& rizika 

Kód A B c 
rizika Zdroj rizika Popis a charakteristika nebezpečí pravdě Po možné plijatalnost aezpeenostni opatl'eni 
to dobncst následky riz!ka 

ohroteni ohroženi 

1 admlnjstrativni naraženl o hrany a rohy nábytku, stolů, skfíní, zásuvek a 2 2 4 Dodržovat NV 361/2007 Sb .. dbát na správné rozmístěni kancelái'ského nábytku a zafízení (minimální průchody 550-~ 
práce. práce v , zaflzenl, v kancelái'ských a skladovacfch mistnostech, 600 mm), udržovat pofádek na pracoví!Ui, důsledně zavírat součásti kancelái'ského nábytku a pracovnlch stolů nebo . 
kancetáfi apod. pád osob ze židlí, nebo nábytku, zraněni ruky, prstů , skrlněk. zákaz sedánl na stoly a vystupovat na židle (zejména na pojízdné), stoly apod., zákaz houpání na židli nebo 1 

oka, hlavy, proplchnutl, pol'ezánl pl'i práci s nábytku, dodržováni zásad pro správné zacházenl s kancelái'skými pomůckami, rovnoměrné ukládáni p!'eomětCJ do 
I 

I 

kancelál'skými pomuckami a materiálem, poruchy skrlnl a regáiCJ. Zákaz pretěžovénl polic, regálů a nábytku. Vhodné umístění kanceláfských zaflzenf včetně 
nábytku, zakopnuti o nábytei<, koberce, líno, kabely. správného vedeni kabehi . úklid, porAdek. odděleni od provozu vhodným způsobem (napi'. dvehni, stěnou, apod.) . 
smeknuti, pád, popáleni, působeni hluku či jiných 

i ~kodlivin z okolí, ozón, požár. úraz el. proudem. stres. 
vyplaveni místnosti vodou, únik média z topného 
systému, plynu, apod. 

2 budovy, uklouznutí, Apatné na§lápnuti, doalápnutl, propíchnuti 2 4 8 Zdravotní zpusobiiost (die ZP) a vyhl 101/1995 Sb. pro UTZ, ol1!a§ovani závad r.acrrzenérr'-' za'l1ěstnanoi . údržba 
scnooiště, obuvi, zvrtnuti nohy, pád, pád z výšky, do hloubky, pád podlahových krytin. komur:Kací a pracovnfch prostor v bezzávadr.ém S!avu. či~těr l pochť.zných p:och a rohoži, 
ostatni objekty, ' kabiny výtahu, podvrtnuti, zakopnut(, nara.ženl o osvětleni a oznaOen! schodiěť. fádré upevněni maael u schodišť. ofioržováni se madel pl'i vystup;; a sestupu. 
výtahy, picchy, p!'ekážku, zachycení, vtaženi, skrfpnutl části těla , správné 11ašlapováni, dodržovat m in:mální pfedepsanou šlfku komunikací. za1isíit. aby zal'fzenl a vnitl'nl vybaveni 
podzemní a poruchy, nepfijatelné psychické stavy, požár, popáleni; budovy včet'1ě vý.ahť; . neo'Tiezcvato zaměstnance v běžném pohybu, zajistit volné okraje z-išených praccvišt 
osta:nl propadnutí konstrukcí, podlahou apod · zábrad!lm a pod zaji§těni otvorú šact'let a prohlub'1í. zvý§ena opatmost ol'i adhezních podmínkách za mokra a 
prostory: nekontrolovatelný pohyb a stav; zrrcenl budovy, objektu námrazy. použlvá'1f vhod!"é obuvi (mime pantem) základní akoleni BOZP. zajištěr: materiálu a pl'ed'llětu proti pádu. 
vytápěc! nebo části , propadnutl zákiopem, chybějlci záklop či osvětleni cle ~V 361!2007 Sb a CSN. ~ádný technický stav budov. objektů . výtahu a zarízen1. Dodržováni návodů k 

I zarrzení zábradlf, vypadnutf ze stavebního otvoru (napf. okno. obsluze a údržbě; prováděn; prohlídek. rev;zí a zkoušel(. oés~ral'\ovár.í závad. Pl'esvědčlt se pted vstuoem do výtahu. 
výměr:lky. dvei'e, větrací průduch, atd.), sesunuti sněhu, pád :zda je st<uteOně kabina ve stanici. Zákaz vyrazovánf oezpečnostnfch prvkú Zákaz pretěžovám vYtar.ů V pater-
kotelny, sti'echýlu. Nežádoucf stavy kotelny a pod, zafizenl, nosteru zákaz obuvi pevně nespojené s nohou {rapr. pantofle). Znalost dostatečné ú11osnosti iton.strukci a plocn pi'ed 
rozvody. ír.ž. výbuch. požár, opal'enl, udušeni, poraněni těla , očl, vstupem na ně (pcpr. uloženlm věci). v pfipadě neznalosti=zá.lcaz. Rádný stav kotelny (výměniku apod. zarízen!}. 
sl tě poruchy havárie, únik p lynu , výbuch, únik topného prohlfdky revize. obsluha dle návodu popr. provozr.lho rádu. odvětráni. ooborně a zaravctně zpuscoiltl obsluha. 

média, vody. splašků . Chybný stav topidla, nesprávná Znaiost mismrch podrr.ínell;. ~ociržcvánl ~pati'ení pcž.áfn! cd:rany 
obsluha topiola. odkládáni nežadouclch věci na topidta. 

3 komunikace , chůze. chůze pres komunikací, S!'ažení a zacr.ycen; 2 3 6 Zdravotní způsobilost, ohlašováni závad bezprosti'edně nacrízenémLi zaměstnanci. údržba !<O":lunir.aci a pracovnlch 
pi'lstupové :silnloolm vozidlem. uklouzr ... ti. ~patné našlápnutl. prostor v bezzávadném stavu, č iětěnl pochůzných ptocn a rohoži (~álo. sníh. zmrazky apod .. 'Tlusl být pravide lně 

. cesty došlápnuti. propichr.l.ltl obuv;, zvrtnu!i 11ohy. pád apod .. : odstrar'lovány), bezpeonostnf oznaeen! scnodišt dle NV 375/2017Sb. používán i vhodné obuví seznámen! s mistními 
nástupiště , zachyceni vozio!y, manipulačnirr.i nebo motorovými , podmlnkami, zajištěni materiálu a pi'edmětéJ proti pád~,; . osvětlen! d le olatnýcn pfedplsú . sledo•:at ponyb vozidel a j t'lé 
rampy plochy vozíky. mooilni plošinou, neoo jir.ým zarlzenrm . ' techniky popr. i osob, dodržovat pravidla silničnil'o provoz:J respektovat oopravnl značen! a sledovat provoz na 

propadnutí skryté otvory. vyč.nlvajlcf predměty. komunikaci, pl'echázet po vyznačených pl'echooech n eni-1: pl'echod pro chodce. precházet kolmo K vozovce. prea 
propadnu:!. pád de hioubky. vadné scnodiš:ě . kluzké vstupem na nástupiště se rá:1ně rozhlédnout zvýšená pozomost pi'i vstupll na bezpečnostní pas na ntlstiJpištl (déšť. 

plochy 1epatl'!čné pfedměty. vaóné stavy v komunikaci, námraza). používat prlstupové cesty a neoostraniteiné prekážky označit podle CSN Dooržovat PCI<.yny OS. OJ. 
či plo§e 

4 dvere. okna. samovolné zavrení oken. kl'ldel cvel'l (rapr. prťivan) . 2 2 4 Dodržovat NV 101/2005 Sb .. provádět zajiatěni kfídel dverr nebo oken proti samovolnému zav'eni rnal:ky. táhla. 
v rata, okenice, pliraženf. naražen:. vypadnutl. poi'ezánl o sk:o. plast záStrčky apod dusiedně odstrat'lcvat prasklé neoo rozbité skleněné výplně. snadná ovlada!elr.ost okna světllku . 

apod. nebo i<ov sr.Npn:.rt.i, shozeni. pác spouštěcích neoo větrac lho otvoru z bezpeenéno ml sta. náhraaa. oprava nevyi1ovujlcico nebo poškozených části popf. celku. ~ádný 
roiovaclch dvefi či vrat. nedostatečné otevreni nebo technický stav, prohlídky. revize. Zajištováni vrat v kQ(Icové poloze, opati'ení proti náporu větru . Označeni vrat pro 
zajištěni. pády zalízenl. zaseknut!. i<ynetlc:Ká energie kolejová vozidla bezp. nátěry; návěstmi ze strany kolejového napojenr. 

-
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Výchozí rizika - nájemní smlouvy pro osoby provozující podnikatelskou činnost 

Vyhledaná rizika 

Závažnost rizika 

Kód A 8 c 
rizika Zdroj rizika Popis a charakterisUka neoezpečl pravaěpo možné pi'ijatelnost Bezpečnostnl opatfenl 
Co dob!>OSt nas!edky rizika 

ohrožer.l ohrožení 
' 

5 elektrická zásah el. proudem pri obsluze el zarlzenr a el. 2 2 4 určeni zda zarlzení je: UTZ. vrz a spot~ebič. Rádné proškolení ve smysiu zákona 250!2021 Sb., pro UTZ dle vynl. 'I 

zarlzení. spotreblčCI , požár, popáleni, pád, zakopnuti, pCJsobenl 10011995 Sb. bezpečnostnl tabulky a zábrany. označováni hlavn!ch vyplnačú oezpečnostnímitabUikami. zajiMovánl 
elektrické statické elektfiny včetně blesku. Popáleni , ožehnuti, voinéhc pi'lstUP'J. k l'tlavnlm vypinačúm a rozvaéěčiJm. dodr.žovár.l predplsu Op 16. sezr.ámeni s návodem k použiti. 
spottebioo úlek, koroze kovových části, nadměrné opotrebenl, kontroly spotrebičťl ve smyslu CSN 331600 ed.2 . opatrné zacházen l s kabely a prlvodnfmi Můrami (r.evytahovat ze 

neprováděnl revizi. nedodržováni standardů v oblaf;ll zásuvek za privodnl kabel}. nepouživáni zjevně po!.<ozených el. spctret>;tť.. zákaz svépcmccnýcn oprav. ochrana 
elektrotechniky proti mechanickémiJ poškozeni eL prlvcdú íi§tami, zákaz demontáže pevných el. zarlzenl, ko'ltmlni činnost. mlstní 

ooatfení, zákaz poLJžívánf souKromých dO!leser.ých eleK:rospotl'ebioo. Ochrana prot1 účinkům statické efe!(tfiny. kde 
je :o narfzeno Pri práci na zaNzenl stanovB"li pracovnic~ postupů a zajištěni bezpečnosti v caném mfstě. určení 
odpovědných osob. kontrolnf činnost. 

7 úklidové prace pofezánl. plchnutl. poleptán! a 01rava úklidovými 2 2 4 Odpadkové i(o!\e vyprazd!'tovat pl'evrácenlrn nebo výměnou sáčku vyprazdl'lovat ~oše rukou je zakázár.c. obsat) 
ve vnitrnlch i prostl'edky. ohrožení mfekčnlm oner.1ocněnim. popelnlků nevysypávat do paplrových obalú. pytltJ, krabic apod .. pou:tlvánl úklidových prostredttu s čitelným i 
venkovních uklouznutl v důsledku viastnl práce vliv !llimatickýoo nálepkami, seznémení s návody výrobce bezpečnostnl llsty . rozléváni velkých baleni jen do originálnlch obalů, zákaz 
prostorech. podminek (teple, chlad. mckro. námraza. nále<ií. sníh. rozléváni de obalu od nápojů. dodržováni prcvcznrcn rádů a hygíen!ckýc.'l predpisů. používáni OOPP dle M 36. 
venimvní vitr. atd.). vooa na poc!'IÚz.r:-é plo~. pády pl'edměte. pád vytírání poolany do sucha. nebo umístění bez.peč.'1ostr.ího označenL Ver:kovn! prostory IJidize: systematlcky zakrývat 
prostory do prohlubně. nerovnostL púsobenl JPS. pusoběni. otvory. mate!iál J'lebo odpad u.dádat na určená a známá 11ebo zr.ačená místa. 

po~l'isněn:. požit!. vaechn;.;tr CHLaS 

8 nebezpečné a podrážaěni či po!\kozenl pokožky, očl. sliznice, 2 3 6 Dodržován; Z 350/20~ 1 Sb .. seznámeni s bezpečnostním: listy. zabránění pfímé~o kontaktu s iátkcu. používáni ' 

chemické látky dýchaclch cest alergické reakce popáleni. popr. otrava vhodnýcn OOPP dle bezpečnostnlá1 ustl.!, zajištěni dostatečné výměny vzouchu. uchováni chemickýcn látek a směsl 
a srněs: chemicí<~mi látkami a směsmi (v~etně požiti. v pevných. nerozbltných. těsně uzavrenýct'! a stabilně uložených obalech, nejlépe v o rigináln!cil obalecit zákaz 
(všeobecně) vdecnnull) , vzniK požáru. expioze. poškozen ~ životního rozlévár.í do nádob tvarem zaměnitelným s nádobami od r.ápoJO nebo pokrmu rádné skladován ' a označenl 

prostredi. kontaminace. poieptár.f. vznik iduzkých mlst, chemicKé látky. aodržovánl zásad osobní hygieny. nejlst. neplt, nekourit, použfváni ochrannýc.h k~émCI. doortováni 
požár. výbuch protipožamfch zásad včetně vhodných r!áciob s antistatickým provecenlm, v pfloaoě ale(glcl(é •eak::e aai~l zákaz 

práce. včasné poskytnuti prvnl pomoci. výběr okrunu zaměstnancU k nai<.ládáni s C!-ilaS pro~kolenl zaměs1nancl.l, 
použlvat odolné rukavice a návleky. ve stanovených ptlpadech zástěry odolné pro:i rozpou!\tědlům a ropným 

I 
produktům. octll'af'la očl popr. celého obličeje (brýle. oblloojový šilt. možnost omyti oči v prtpadě zasaženi. a;Jod.). 

11 pohyb v l<olejlAti pád pf'i chůzi, zvrtnut! nohy, zakopnuti o zarizenl a 2 2 4 Zdravotnl a odborná způsobilost, dodržováni bezp. ptedplsů provozovatele dráhy a dopravce. odstraněni pfekážek v 
predměty, špatné našlápnutl, uklouznutf; pád do šachty,. koleji!\ti (napr. ukolejněnl), údržba ptlstupových cest a stezek mezi kolejemi, dbát zvýšer.é opatrnost!, pr: neprfznivýcn 
jilmy, odvodněni, inž. slti, zachyceni ptedměty nebe ' klimatických podmlnkách, bezpeenostnl nátěry, použivat OOPP nebo akčn í oděv vootně obuvi pro vstup de kolejiště, 
vozidly, sesunuti, smeknuti !\ikmých ploch. úraz el. vždy použlváni výstražné vesty nebo oděv, odklizeni sněhu a !edu podle m ístních ustanoveni Zak;ytl šachet a lnž. 
proudem, leknutl, nepl'iměl'ená reakce, působeni JPS, sltl, opatrný pohyb v okol! pracovních jam a dodržováni bez;:>ečnéno odstupu. Prohl!dky. kontroly. revize zarlzeni 
nedodrženi :>ezpečnostnich pokynů provozovatele dráhy kolejiště. Odstral\ovánl ptekátek označe:1l m !st se zúžen!m bezpečného prostoru. vystoupit z kolejiště včas pl'ed 

kolejovými vozidlv. 

12 výměna. úraz závažím výhybky nebo prestavovaclm zal'izenim, 2 2 4 Bezpečnostni nátěry. protkolenl z obsluhy a pohybu v prostorách výhybek (výkolejek). oodržovánr pl'edplso 
výhybka úraz tělesem výkolejky, pl'iraženl, pl'imáčknutl, pfivrenr provozovatele dráhy a drátnl dopravy, použlvánl bezpečnostních štítků, p7i mazénl a pod. pracech používání kllnu 
krlžovatka, kon~etln mezi pohyblivé jazyky výměny a oporníci, mezi jazyK a opomici u ťistredně pfestavovanýc.., výměn. použlvtlni výstr. vesty ne co oděvu a vhodné ODIJVÍ. 
výkolejka, zasaženi poKožky mazivem, ohroženi hmyzem (napf. seznámeni s bezpečnostnfml listy použ!vanýd'l maziv. ~édný technický stav zaflzenl (prohlidky. i<ontrcly revize), u 
pl'estavováni, vosy) IJraz el. proudem vady materiálu, sraženi ob~asně použlvaných výkolejek opatrné ptekiápěnl. vystoupit z koleji!\tě v~as pred kolejovými vozidly. 
čištěni (včetně kolejovým vozidlem 
sněhu) a 
mazáni 

- - -
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Výchozí rizika • nájemní smlouvy pro osoby provozující podnikatelskou činnost 

Vyhledaná rizika 

Závažnost rizika 

Kód A B c 
r(zíka Zdroj n:zika Popis a charakteristika nebezpečí pravdě pO. MOžné pi'ijatelnost Bezpečnostní opatl'enl 
CD doonost násiedky rizika 

ohro:f.enr ohroženi ! 

114 drážní vozidla, zachyceni a zraněni projlždějlclmi drážnlmi vozidly 3 3 9 Dodržování p!'edpisu SZ 01, CD 02, CD Op 16, použivánl výstražné vesty nebo oděvu, vhodná obuv, bezpečnostn l 

prekážky v včetně posunovadla, zachycení nákladem, zaji~ťovaclmi nátěry (provozovatel dráhy ČD), opakované ~oleni BOZP. používáni stanovených prlstupových cest, dodržováni 
bllzkosti kolejí, prostredky, schozenl z drážnlho vozidla, sraženi a ustanoveni SŽ.DC ve vztahu k Co. zaujmout takové postaveni pi'i jizdě vozidel, které neohrozl bezpečnost 
posunovaala pl'ejeti drážnimi vozidly, popáleni horkým ložiskem, zaměstnanců, neprecházet koleje a to i v mlstech prejezdů a prechodll bez rozhlédnuti na obě strany, sledovat 

úrazy pi'i vykléněnl z oken, dveri drážnk h vozidel, upevněni nákladů a upevi\ovaclch prostredkQ, soustreděnost, zákaz použivánl MP3 prehrávačů apod., pl'i zjišťováni 
nedostatečný volný prostor, neznalost místnlch poměrů, stavu ložiska drážnlho vozidla nepi'ikládat primo na něj holou ruku, znalost mlstnlch poměrů. Stanovit a znát 
pQsobenl výfukových plynů , chybná obsluha. neznalost technologii práce, návody a pokyny k obsluze zarlzeni včetně platné způsobilosti. V pNpadě použlvánl OOPP je nutno

1 

pokynů a návodu, působeni JPS dbát mistnlch pokynů k BOZP (vesty}. 

15 stupačky !lebo uklouz,nutl. pád, zraněni pri vykláněnf se ze stupačky. 3 3 9 Dodržováni predpisu provozovatele drážní dopravy, pred vstupem na stupačku tuto nejprve prohlédnout, zda Je bez 
schůdky zraněr.l končetin trupu, hlavy, zachycení a zrar~ěnl z závad, pr'i jízdě na stupačce dbát své bezpefnosti, stát pevně oběma nohama na stupačce, neni-li to možné je jiZda 
drážr.lho cóvcdu radně Mupnútého OOPP. sesmeknuti ruky z zakázána, pevně se držet madla, nepouživat proma§těné rukavice , je zakázána jfzda na atupafce na straně rampy, 
vozidla maala. uvolněni stupačky nebo madla. rozlcmeni I je zakázáno stát na náraznlku, ~roubovce apod., je zakázáno vyvMovat šroubovky nohou, je zakázána jizda na 

sruoačKy. nepl'iměreně velká vý~ka s!upa~k.y nad podélnlcich vozů, pi'i jlzdě nekoul'it, netelefonovat, nejlst, neplt. seskakovat a naskakovat na/z stupačky do rychlosti 
okclríM terénem chůze, za neprlznivého počasf je naskakováni a seskakováni na/z stupačky zakázáno, provádět zevnl kontroly 

stupaček a madel pred jlzdou, nepodávat si pi'i jlzdě na stupačce zarážky nebo jiné pomůcky, pruvodni listiny a 
pisemné rozkazy, nejezdit na stupačce ve dvojicich, dodržovat použivánf OOPP výstražná vesta nebo oděv, vhodná 
obuv a rukavice, upnutý oděv, nevyklánět se pi'i jízdě na stupačce mimo průjezdný průrez a vyhýbánf se plekážkám. 
Běžná výška stupačky nad zemi do 50 cm včetně. V kolejišti a pi'i výšce nad 50 cm jen pri možnosti dobrého úchopu 

I 
madel. Nutno pl'ihlédnout k osobním pledpokladům pracovnika. Znalost mistnlch poměrů. 

16 drážnl vozidlo, pi'iraženl dvermi, zraněni průchozlmi dvei'mi, pliraženi 2 2 4 Predepsaná kvalifikace, predepsaná :dravotni způsobilost a oprávněni, dodržováni ustanoveni pfedpisQ dopravce 
pohyb v oknem, zakopnuti o prechodové můstky, úraz (02, Op 16, V 62), použlvánl vhodné obuvi, rukavice, ochranný oděv vč. stejnokroje nebo akčniho oděvu. v koleji~ti 
železničnim elektrickým proudem, zraněni pi'i padu zldo vozidla, navic výstražná vesta nebo oděv, provaděni opakovaných odborných i BOZP školeni, zákaz jízdy v otevrených 
vozidle, nástup zranění pi'i nástupu/výstupu do/z vozidla , zachyceni dvel'lch vozidla mimo stanovených plfpadů, zákaz otevfrat dvere dokud vlak nezastav!, zákaz otevlrat a zavirat dvere 
I výstup, pracovnl pomůckou, působeni vibrací nebo za jlzdy vlaku, zákaz na&kakovatlvyskakovat z jedouclho vlaku, věnováni zvýšené opatrnosti pli manipulaci s dvei'mi 
obsluha odstredivých sil, neklidný chod vozidla, poruchy, a okny v os. vozech, pri chůzi po chodbičkách a pl'i precházenl mezi vozy za jlzdy, zejména pli prejlžděni pres 
zarizenf uvnitr nadměrné opotrebenl, neodborné manipulace, závady, výhybky, pred plecházenlm mezi vozidly prováděni vlzuálnl kontroly prechodových můstků a zábran proti pádu, 
vozidla, stlačený vzduch, jeho rozvody a spotrebiče, rozbíti skla v pripadě z,ji~těnl závady je precházenl zakázáno, zvýšená pozornost pri manipulaci (rozhlas, odpadkový koš} v 
nakládka, a podobných hmot, ostré hrany, vtaženi do stroje, čelnim prostoru vozu u průchozich dverl vozu, poládek v kabině strojvedouclho nebo služebnlm odd flu, použivat 
vykládka žel. poWsněnl ropnými produkty, prejetl vozidlem, popáleni, pi'ídělenou obuv, dbát zvýšené osobnl opatrnosti, prováděni prohlldek, kontrol a revizi, odstranovánl závad, realizace 
vozQ, kabina zachyceni v stísněném prostoru (napr. strojovna}, pády, technických opatrenr. nevyklánět se z oken či dverf v mlstech, kde hroz! nebezpefl, vybaveni prostredky pro pr'ivolánf 
strojvedoucího. pád pracovníka z vozidla, smeknutí, zakopnuti, pomocí. vybaveni lékárničkou. Pi'i sestupováni z vozidla (lokomotiva a pod.) ridržovat se madel. Úkony provadět 
služební oddll zachyceni části tě la, úder do hlavy, působeni pouze jednou rukou. Nakládka a vykládka náklad nich žel. vozidel - stanoveni postupu, opatrnost. použlvat nájezdy s 

chemických látek a směsl, koroze, požár, výbuch, úder. dostatečnou !íirkou a nosnosti, OOPP (obuv, rukavice, u snfžených prostor p!'ilba). U vozidel pro prepravu sllnlčnich 
zasaženi očl, působeni JPS; uvolněni části vozidla a vozidel opatrenl k zaji!těni bezp. p!'i práci ve vý~ce do 5 m nad terénem. ~lzeni drážních vozidel - licence a 
zasaženi osoby osvědčeni strojvedouclho, znalost konstrukce vozidel, neopravovat zalřzeni za chodu nebo pod napětlm Dodržováni 

opatrenr požárn i ochrany. 
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Výchozí rizika - nájemní smlouvy pro osoby provozující podnikatelskou činnost 

Vyhledaná rizika 

Závatnos~ :izika 

Kód A B c 
rizika Zdroj r!zika Popis a charakteristika nebezpečí p~vdipo možr.é pi'ija~lnost Bezpečnostnf opati'en• 
eo QOC10St následky riz!ka 

I ol'rotenl ohrožer.f 

19 mimorádná srážka drážních vozidel, stretnutl na prejezdu, 1 3 3 Dodržováni pr-edpisů provozovatele dráhy a drážnl dopravy. Skolení zaměstnanců z poskytování prvn! pomoci , I 
událost v orážnl vykolejeni, ujeti drážnlho vozidla, porucha, neodbomá vybavováni pracovi~f prostl'edk.y k pl'ivolánl lékafské pomoci a popr. zdravotnickým materiáiem, správná organizace 
dopravě obsluha, zborcení vozidla nebo j eho části , úraz el. práce. podrobné posouzeni a vyšetrení prípad.J, jeho zdrojů a ptlčin. provedeni opatl'enl k zamezení opakováni 

I proudem, pád osoby nebo pl'edmětu, zavaleni, pfivrenl, ptlpadu ze stejných prlčin. 
jiné destrukce. Chybné zastavení, náraz, chyoně 
odhadnutá brzdná vzdálenost, ptekročenl rychlosti, I 

nepozornost, nevhodná technologie jlzdy, nebo brtděnl, 
závady na vozidlech, nákladu, jeho upevněni, nebo 
infrastruktul'e; stres, odvedeni pozornosti, neznalost 
dokumentace vlaku nebo trati, chybné Informování, 
nedostatečný odpočinek, ztráta soustl'eděni, úlek, 
působeni JPS 

19 nehooa. vážná událost na dráze. nebo pl'i provozová'll drátnl dopravy. 2 5 10 Funkčnl systém oezpečnosti drátnl dopravy dle Narlzenl ES, zákona o dráhách a prováděclch pi'edpisú. Součinnost 

A !"ehooa tdie jejímž následkem je smrt, újma na zoravl nebo jiná s provozovatelem cráhy. Stanoveni a pcpr. evidence vnitrích postupů a pokynů dokumentovanými informacemi 
Zákona o újma. Srážka, nebo vykolejenlm drátnlch vozidel dopravce. Zavedení metod SMS. 
dráhách) 

20 trakčnl vedeni, pohyb pod trakčním vedenlm. zásah el. proudem, úraz , 4 4 Rádné proškolenl - osoba školená ve smyslu zákona 250/2021 Sb. s upozorněn lm na ohrženl trakčnlm veden lm, pro 
napájecí el. proudem (vysoké napětl), pi'eskok, pád vedeni, obsluhu popf. údržbu zarlzenl UTZ-E navlc školeni dle vyhl. 100/1995 Sb. Bezpečnostnl natěry, tabulky a zábrany, 
vedenr a priblfženl se vedeni osobou nebo pi'edmětem, dodržováni predpisů provozovatele dráhy, zákaz približovat se k živým eástem trakčního vedeni pod 1 ,s m, nenosit 
prfsiušenstvi neoprávněná manipulace, popáleni, zraněni cizlch osob alouhé vodivé pi'edměty vztyčené proti trakčnímu veden i napr. kovové žebrlky. Nevystupovat na strachy, kapoty 
včetně měnlren apod. mfsta pod troleji, zákaz neoprávněného vstupu do transformoven, měnlren, strojoven, apod. Zákaz dotýkat se 
a drátů i na zem spadlých vyjma oprávněných osob pri zajištění osobní bezpečnosti. 
transformoven 

23 osoby. úder co obličeje nebo t'"Upu, zraněni končetin, bodné 2 2 4 Dbát zvýšené cpatrr.osti. pfi styku s osooami pollžlvat asertivního chováni. Spolupracovat s FCR. Městskou polidl a 
(zvlrata). nebo !'ezné rány, pepfový sprej apd. prostl'edky dalšlmi útvary. zajišf ujlcl bezpečnos~ na železnici s lékal'i PLS vyhýbat se kontaktu se zvl7aty. nevst~.;povai do 
napadenL obrany!útoku a spreje. zbití baseballovou holi. K.lackem objektu streže:-~ých psy bez ověrent jejich zaji$!ěf'!í. Použlvanl r.Jkavic Dbát zvý!ené hygieny. Dllsledné vykazováni 
působeni tyči, pokousáni, pošt<:ábáni. ohroženi. plchnutl bezdomovců ze všech prostor CD a to i neužrvanýchl Zavádění tech:1ickych opatrent ke snlženl zátěže na 
zevnlch vlívá hmyzem, uštknuti hadem. Infekční namoci, paraziti. zaměstnance. Poskytováni repelentu v E!l'demických oo!astech dle opat!'eni vedouc:ho OS a re~eni problémó ve 
pandernie nástražny výbu~ný systém, ptači trus, ohroženi nebo spoíupráci s lékai'i PLS. Deratizace. dezinfekce. dezinseKce opatrenf proti nežádoucí fT! živočichúm. Opatrenr ve 

úraz streii'IOU zbrani, výbuch, požár, ohroženi vztahiJ K pandenii tOOP). 
pyrotechnikou. nebo úlek, exotické nemoci. Pandemie v 
souvislosti s cnemocněnfm Covid. 

24 nepredvidateln pád, prejetl. sražen i. úraz eleKtrickým proudem. 3 2 6 Zdravotnl zpusobi!ost a odborné zpésob1iost, psycliologicKá vyšetl'enf IJ vyjmerovaných profesi. codržovánf rádného 
é chování způsobení nehody. napadeni jinou osobOu. spácháni odpočinku. protistresové opatrenl. kontrola výkonu služby oezprost1edně nadrfzenym. dechové zkoušky odbě:y krve 
osob. stresová trestnénc ~nu, nedbalost nástražný výbušr.ý systém. ke stanoveni obsahu alkoholu a drog. Pi'ehled o po!'lybu cizích osob v areálu zaměstnavatele . Spolup!"áce s PCR. 
zátěž. stres. úmys1né nedoalé jednání, opomenuti. cnyby v 
napadeni. jednání nebo obsluze. vliv alkoholu ~ebo návýi<ovych 
nastaven ~ látek. chyby nových zai'T'ěstnanc-.J odvedeni pozornosti. 

I 
systém Ll. posobeni JPS chybné manažersKé roznodnutl. 

I 
procesů nevhodná technologie. ! 

---- - - ---- - - -- ---- - --
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Výchozí rizika · nájemní smlouvy pro osoby provozující podnikatelskou činnost 

Vyhledaná rizika 

Závažnost r.zika 
Kód A B c 

r1zlka Zdroj rizika Popis a charakteristika nebezpečl pravdě po možné pť~atelnost Sezpečnosmí opat.''enl 
CD dobnost následky riz;ka 

ohro!e:~i or.rožení 

25 obsluha zachyce!'lí kaoinou, zranění o šachetnr stěny, 2 3 6 Zamezeni orlstupu obsluhy a náhodných osoo do prostoru. v němž se pohybuje i(ablna, ohrazení prostoru výtanové 
nákladního manipulace (privolání) bez vědomi osoby v kabině. šachty zabfal'lujicl prisiupJ osob do nebezpečné blizkosU projl.ždějlcí Kabiny a protlzáva.žl. odborná zpllsot:llost 
výtahu, priblí.žeri se k volré stěně péd oc šachty. Jlzdalpobyt obsluhy ná.ll.ladnlho výtahu seznámeni obsluhy s ~ávodem výtahu. presvědčit se ponledem. zca íe kabina ve stanici 
nákladního pr1 otevr. dverích. vznik schodu mezi úrovni nástupiště a pred vstupem do výtahu záKaz pl'epravy osob v r.ákladnlm výta~u správné umístěni prepravovaného nákiadu a 
výtahu s pcalahoú kabiny. ztlženl nástup;Jivýstupu nebo musl být umlstěn tak. aby obsluha výtahu monla zaujmout bezpečné miste u panelu oviádáni výtahu a měla 
prepravou r.akiadkyJVykládky pňraženi. sevrenl dvermi, chybná bezpečný pl'istup k ovládaclmu mecnanis.'Tlu dverl výtahu. správné nastavení podlahového splnače. správná funkce 
osob, fL.nkce zavlránflotevlránf dve!'i. otevl'ení dvel'i bez všech bezpečnostnicn zatlzenl. dostatečné osvětlení prostor[! souvisejících s provozem výtat:u. bezpečnostnl 

vyprošťováni prftomnostl Kabiny vsunuti/vtaženi Končetin či oděvu. za]'!těni dverí. bezpe:'!11ostn; opatrení a zaflzenf vylučujlcf možnost navozeni krajnl havarijnl situace premostěnim 
osob z výtahu, požár. evakuace. propadnutl do šachty;>~ zastaveni avernlt>o spínače. bezpečnostrl zal'izenl k zabráněni otevrenf dvefl pokud je !(abina mimo stanici, funO;čnl 
ostatn i výtahy kabiny v hornl části otevíracrho cásma a otevrení dveri. 1 zabezpečovacr zarízenf zajišťuj lel !\achetnl dve!'e zajištěni a setízenl pl'esného zastaveni s ohledem na prodloužení 

zastaveni kabiny mime otev. pásmo, tma. oanika. a prokluz nosných lan, prováděni údržby, sefízení. predepsané o<ibomé rev:ze. prchlldky a zkoušky, správná 
klaustrofobie. čeKáni na vněj!\[ pomoc apod. nsnivý manipulace s výtahem. ;:>!'i maniíJulaci s dvermi stát mimo dosah manipulovaného klldla dverl i':ontrola výtahu 
stav osob (výpadek el. proudu. zastaveni výtalw). oozorcem výtahu pfed íeho používáním. včasné oocava mechanické eiek~ric.i(é se~lzenl. zajištěni odstraněni závad, 
zneuži!! ovlédánl. poruchové stavy. poškození popr. dodržováni omezeni. zákaz pretě.žovánL pi'l.zj!štěnf závady odstavit výtah miMo provoz až do jejich ocstraněnl, 
ovládacfch a be:ro. prvků t>avárie vý:ahu. poruchy brzd. odpovfdajlcl ochranná prahová deska. účinné aorozumlván: pravidelná péče c rádný technické stav vý:ahu 
la'l. veden:. prekroče!ll oov. rychlosti. oéd l(ablr.y pád (dodavatelsky). kontrolnl č!n11ost, híMenl pon.;ch prfp. vyrazeni výtahu z provozu. údržby. zákaz ~držoy výtahu 
protizávažl. pretiženL prekážky v šact-:ě. ohrožení osamělou osobo:.~. vyioučeni. aby osvětleni klece bylo možno vypnout i za jizoy. funkční vyzkc~;šeni ol'i 
tre!lc.'l osob. uklouznutí na oodtaze i(aoiny, nebo pred nf revizlchlzkotošKách. nepoužívat tyčová trubková ani drátová vodilka. zabezpečit vstup ao strcjovny výtahu 

I 

(uzamčeni), vstupnl overe do strojovny výtahu osadit tabulkou . .Nepovolaným vstup zal<ázán·. ozna:'!!t jednotlivá 
podlaží. ZáKaz neoprávněné man!pulace. Řádné veoenf provozn! dol<umentace. 

26 autodoprava - dopravnf nehody srážka vozidel (čeln l. z ooKu. zezadu). 2 3 6 Dodržováni pravidel silničn ího provol'J. Z 361/2000 S o .. Z 262!2006 Sb . NV 1e812C02 Sb .. vypraccv8tli a znalost 
provoz náraz voziola l'la pfekážku. prevrt:lcenl vozidla. sjetí MPBP autodop!'avy. opakované školeni BOZP, používáni tlezpečnostnlch pásu ol'i rízenl. zákaz použlvanl telefonu 
silničních vozidia mimo vozovku najeti. pl'ejetl. zachyceni. bez použiti har.s-free sady. seznamenl s návodem K pollŽÍván! vozidla. l'ádný tec~n. stav a úoržoa vozidla. pl'i 
vozidel pl'iraženl a sražen: osoby vozidlem. různá zraněni. úrazy 

I 
opravách fádně zajistit a označit vozidlo. a použ:vat výstražt'IOU vestu pred vstupem na pozemnl komunikaci v 

a věcné škooy vzni!l:ajfcl na provozovaných vozidlec.>:. prostoru fidiče se r.esml uklédat pfedměty. které by mohly ohrozit ridiče nebo omezit ovlaciate!rost vozidla. dbát I 

nehody v areálu firmy; požár. chybné zastavení. sMyk, zvýšené pozornosti pi'i couvánL oflvěsná voziola p7ipojovat dle návodu K oosluze. 
ctlybně cohadnutá brzdná vzdálenost. pfekročeni 
rycnlosti porušeni dopravních predplsl.i. závady 
silničnlcn vozidel. pretíženi vozidel. odpoutá~: 
pozomosti pl'i rizenf: oiráveni plyny, požár výbuc.'1 

I 
horiavých !<apalin či olynú pohonnýci1 t-.'l1ot. 

-
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Výchozí rizika • nájemní smlouvy pro osoby provozující podnikatelskou činnost 

Vyhledaná rizika 

Závažnost rizika 

I Kód A B c 
rizika Zdroj ri:tika Popis a charakteristika nebezpečí P,.'liVděpo možné přijatelnost BeZPečnostr\1 opatleoí 
Co dob'10st naslecky rizika 

chrotenl ohroženi 

30 aJtodoprava - pl'ejetí vozíkem. sražení vlakem. pád z nástupiště ti 3 3 9 Odborná a zdravotní způsobilost, ol'edepsaná kva;lflkace a oprávněr~i, seznámeni s návodem k používáni , zaškolen[. 
ručni a vyvýšená plochy. p~raženf. pl'itlačenf pracovníka poučován i o bezpeC:r.é práci. dodržováni Op 16 a MPBP a norem. použfváni zádržného systérru na vozlku. zákaz 
e!ektrické vozíkem, pád pl'epravovaného materiálu. pl'evrácení souběžné a orotisměrné j!zdy s vla!<em. zvýšená pozornost pl'i j ízdě po nástupišti {cesr.Jjlcl. prekažky). pfi pl'echázen: 
vozíky, vozíky vozíku po ztrátě stability, zraněni oči. zneužiti vozíku a p.'ejlžóěn l pres koleje :>ouživat pl'echodů k tomu určer.ých. Prl jlzdě vozlklJ pl'es úrovl\cvé pl'ejezay. nebo pl'echocty 
prémio.,Ych nepovolaoou osobo;.~ . pl'etlženf vozlk..!. poruchy. koroze, je l'iclič povlnner zastaVl~ v bezpečné vzaálenosti a pl'esvědčU se o voll'lOSti pl'ejezdu (pl'echodur pokua prejezd. nebO 
slu!etl chyby obsluhy, zachyceni vozíl<em nebo pl'ekažkou. prechod mezi nástupišti (kolejiště Sl. s. o.) nebude ošetren (led. sr.ih. atd.} je jízda pres tento orejezd zakázána. Na 
motorové chyba l'ldiče. stres. nevhodná organizace práce. pl'ejezdeci1 a oi'ec)"'odech se 1\dl~ chová dle pravtael silničního provozu bez on.edu na to. zóa Je daný pl'ejezd 
vozíky. rrzenl, s:l'etnuti s drážr.lm nebo sil!'ličnfm vozidiem. nebo (pl'echod) Komu~ikaci ei ~ko!lv včetně značeni . Pro jlzdu vozfku používat s~anovené komunikace, používat 
Jfzda. preprava osobou, smeknuti voziku. nebo obsluhy. chybné . pl'eciepsané t:pev!lcvaci prostl'edky. pN nedostatečných rozhledových poměrech zaj1Stit bezpečné p"ejlžděnl pl'es 
pfedrrětť.: zastaveni. náraz, chybně odhadf'lutá brzd na vzdálenost ' i koleje pomoci da!šltJo zaměstnance. pf: doléváni akumulátorú používat ocilranu oer pokud nenl instalováno centrální 

pfekroeení rychlosti. únik provoz.~fch hmot. nadměrné doléváni, dolévat až po ukončeni naoljenf. vedeni provozniho denlku. prováděni korl!rol a orcnlidek. pravidelná 
opotrebenl. údržba, zajiště!'li vo;;:lku pred zneužttrm nepovolanou osobu. Zákaz jízdy v těsné :>! lzkosti pracovr.l jámy. ohled na 

pohybující se osooy a dalšf stroje a za~ízen1 

31 vysokozcvižný pád b7emene. sesu:-~utf manipulač. jedncte!( a oiYoženf 2 3 6 Dcx!ržovat MPBP, odborná a zdravotní zpusobHost rldiče motorového voziku poutlváni pliděfených OOPP dle 
motorový vozík osob v biiZI<csti stohu. pl'evráceni vozlku po ztrátě činnosti ne o o profese. vybaveni vozlki.! záchytným zarlzenhr. zákaz opouštět vozlk je-li bl'efTleno zaviženo. pale~y 

s:abliity. ;;:avalení vozíkem nebo nákladem r.ajetí ložit rovrtoměrně. aby iožený mater:ái nepfesahoval pódorysné rozměry, !ožený materiál nesrr.l zasahovat do 
vozí~em na osobu. pl'ejeti nonou. ohroženi pot:ybem a nabfrac1ch ctvorú . zafixován! materiálu na paletáci'l proti padu. bfemeno ajeno části uložené na voziku (resp. 
oracovnl činrosti vozlku. stl'et vozíku s jiným vozidlem vlcllcich) je zabezpečeno proti pádu sesuti. zákaz stohovat manipulační jednotky se znečistěnou (zablácenou. se 
nebe zaflzenlm. pr'lražení ponybt.jlclm se vozikem zmraz11.y apoa.) opěrnou plochou a se znečistěnými mls~ styku, pri stohováni manipulačnichjedno~ek nad vý~ku 2 
resp. vidlicemi k pevné pl'eká!ce. pad pl'i sestupováni z m vysokozdviž:-~ými vozíky. p:'í uloženi palet ve výšce nad 2m, vyžaaovat aby zaměstnanci použivaU ochranné pfilby. 
vozíku. pád pl'i najfžděnl do vozidla, pošKozer.i zd~avi nezdržovat se pod zdviženým ol'emenem pfi stohováni nas:avil správnou rozteč vidlic. stohovat manipulační 

výfukovými zplodinami. závady a poruchy. pretržer.l . ·ednotky na rovný pevný povrch, manip~..ial:rf jednotXy nablrat pc jedné, pfi stehováni nesml vidlice presahovat itra.j 
nezajištěni nák!adu. cnyby obsluhy. páa de jámy. z manipulační jednotky. stohován! rranipulačnfch jednotek stejného ::iruhu. Oodržovánl stonovac: výšky a nosnosti 
vozld!a, rampy apod. stfetnuti s arážnlm nebo siln:enim manipulačních jednoteK a nep!'ekraoonl prlpust. tlaku, bremena nezasahuji do prostoru lkiiee a do rizenf, ší!'ka liliček 
vozidlem. J'lebo osobou, smeimutl vozíKu. chybné ve skladu odpovídá skladovanému matel'lálu a čSN 269010. l'ádný technický stav vozlku a praviéelrlá údržt:a 
zastaveni náraz chybně odhadnutá bi'Zdná vzdalencst, vylOUčeni osob v cráze vozlku, zaj ištění prostoru pi'ed zahájenírr couván!. pou.tivánl ná!tapných prvků. pl'íaržováni 
prekročenl rychlosti. únik provozních hmot. ~oraze. se madel. zákaz seskaKovat z voz.iku. dodrženi hygienických požadavků a návodl.l výronce. ooužívat prechodové 
nadměrné opoti'ebení mostky dostatečné únosnosti a v rádném technickém stavu. p!'ed vjezdem do vozia la kon:rcla jeho zajištěn i orat1 

pchybu. dostatečné větrán i . odsáváni a zákaz pouAtěnf motoru v uzavreném prostoru. Zajistlt jednoznaené a 
srozumitelné predávánf signálů mezi obslunou VZV a osob zúčastněných na manipulaci s bie:r.enem: nakládku, 
vykládku vczidei a manipulaci s b!'emeny provádět na stanovených místech. Znalost mísinfch poměru. zákaz těsné 
jlzdy okolo orocovnl já'Tiy. 

--~ 
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Výchozí rizika- nájemní smlouvy pro osoby provozující podnikatelskou činnost 

Vyhledaná rizika 

Závažnost rizika I 

Kód A B c 
11zlka Zdroj rizika Popis a charakteristika nebezpeti pravd6Po moiné přijatelnost aezpee.nostnl opatfen! 
ČD dobnost následky rizika 

ohroženi ohrotenr 

35 drážnf vozidla poraněni nohou pi'i sestupováni nebo manipulaclch, 3 4 12 Pro výstup a sestup do kabiny použlvat stanoveného postupu, p~idržovat se madel oběma rukama a sledovat m!stc 
motorová pád, poraněni hornlch končetin, hlavy, trupu, pád cio~ap<.J , neupevňovat '18 stupadla žádné pl'edměty; v zimě stupadla očl~ťova! oCl ledu. použlvat OOPP (zejména pro 
elektrická pracovnlka z vozidla, ve vozidle; pi'iraženl ruky dvemi, rrzen l vozidel akčni obuv. pro údržbu a opravy pracovni obuv), p~ed sestupovánfiT' si prokrvit nohy procvieenim. 
parr.i; tažená pultem, součástmi, nál'adlm, priraženl prstu oknem, Pridržovat se pouze maoel. dvel'e zavírat klikou. Opatrnost pfi práci. Zvýšená pozornost, nezkoušet teplotu holou 
vozidla. rldlcf pád/rozbiti okna, skl'fpnutr prstů, zachyceni vlasů, rukou, použlvat OOPP - ochrana očl, sluchu, hlavy, pracovní oděv; vhodný ůoos, zakrytí vlasů, zákaz volných konců 
vozy - opravy a oděvu, končetin; oparenl párou. chladicim médiem, oděvu, nepouživat l'etfzky. ~ádné upevněni unaAečů maticemi se zaji~těnim (napr. pryžovou podložkou}, nes!át proti 
údržba vodou, olejem, spaliny, horkými povrchy, spáleniny o stahovaným dUům, dostatečně volný pracovnf prostor. Vyloučeni jiných a nepovolaných osob. Na povolováni šroubu 

horké výfuky, pouzdra ložisek, komutátory; skrytá vada použlvat vhodné nál'adi (prednostně "gala" sadu). možno poažit pneuma:icKý, elektrický utahovák. Stanovit a 
materiálu, poraněni hlavy pl'i kontrole I práci; zvý~ený dodržovat technologické a pracovni postupy. Vycházet vždy z návodu a pokyno výr:>bcu jednotlivých voz!de! nebo 
hluk; pl'iraženl. naraženi, odlétnutr dllu pl'i montážích a jejich části Pro opravy a údržbu použlvat vhodné rukavice, kolekt. zaji~těnl proti pádu. prcškcleni. Vhodná a 
demontážlch, opravách, popáleni, vystriknutr maziva pi'i bezpečná :>rganízace práce na vozidle a v pracovni jámě. Prevence pádu. šKoleni zaměstnancfL .;:a cvičení. 

nahrlvánl, pichnutl, odraní, zhmožděni, špatné Udržováni zarízenf v rádném stavu, pravidelné čištěni, vymývání. !Jkl!d. r.estát proti stai1ovanym dílom. dostatečný 
osvětleni, chybné jednáni člověka, ponuchy, skryté vady, pracovní orostor. Vy!oučenl nepovolaných osob. Znalost mlstních poměru. Kontrola beznapěťovéhc stavu pfed 
propadnutl, krádeže; zavaleni pl'l opravách, zasaženi začátkem práce a používání štlt'<ó ' Nezapinat na zarrzenf se pracuje'. Možnost využit! I jednorázových OOPP proti 
očl. Čalouněni, vnitfnl čalouněni. Tržné rány, ostré hluku. pl'i ochraně dýcnac:ch cest. pcpf. rukou. D:>cržovánl opat>an: požá.rnl ocnra'ly 
hrany, smeknuti, vyklouznutl pl'edmětů , působeni 
CHLaS, úraz el. proudem, působeni JPS. Uvolněni části 
vozidla a zasaženi pracovníka. 

36 stlačený nebo primáčknutl, rozdrceni, pfiraženl, naraženl, namožení; 2 4 8 Zákaz oprav pneumatických, hydraJJiických a pamlch zarlzenl , nebo brzdového zarrzeni bez vypuštěni tlaku. dodrženi 
zkapa1něný nesprávná manipulace, pád, prevrácenl, náraz, kolize, organlzačnich a technologických postupů. Nutné kontroly jistlclch prvků. Odkalováni kondenzátů, odvzdušněni 

plyn. lahve netěsnost, nečistoty, pl'iražení, primáčknutl, zavaleni, hydraulických systémů. Odkalováni parnlch kotlů. Zatuhlé kohouty nebo spojky povolovat opatrně oběma rukama, 
(napr. C02. švitvluti natlakovanou hadici, nadýcháni, uduAenl, nikoliv trhem; Dodržováni návodů k obsluze, stanovených postupů, bezpeěnostnlch listu. kontrola těsnosti, 
N02, atd.) popáleni, opal'enl, potrfsněnl, nekontrolované úniky udržováni čistoty, pl'i práci na zarlzeni pracovat bez tlaku. Proškolenl zaměstnanců. Odstavit zaflzenl vykazujlcl 
tta~ový vzduch. (včetně úniku chladlclho média klimatizace}, neviditelné poruchový stav; nepoužívat poškozená zal'fzenl+ správná montáž ve smyslu prouděnf plynu. Odkalovat nebo 
Hydraulická a úniky, roztrženi kotle, či jiného zarlzenl, nebo rozvodu, odvzdušňovat bezpečným způsobem. odstraňovat netěsnosti, použlvat OOPP (zejm. unikajlcl tlakový vzduch, pára 
paml zarrzeni, nadměrný hluk, roztrženi potrubf, hadice nebo nádoby. nemusl být viditelné pouhým okem), odstraňovat úkapy, nečistoty a mastnotu. Nepoužlvat kompresory, které vykazuji 
rozvody. defekty, havárie, nezaúčinkovénf pojistného zaflzeni, poruchový stav; nepoutrvat poškozená zarlzenf nebo rozvody. Pl'i ofuk:>váni tlak. vzduchem použit snižený tlak a 
spotl'ebil':e. chybně ukazuji cl manometr. zamrznuti, působeni ochranu min. očl, dýchacich cest a popf. sluchu. 
stroje kondenzátu, výbuch, skrytévady, nevhodné 

technologie, neznalost zaflzeni 

37 exhalace výfukové plyny, úniky z technologických zal'fzenl (včetně 2 3 6 Správný technologický postup, dodržováni provoznlch rádů , větráni v halách, výměna vzduchu dle NV 36112007Sb. 
aerosoly, plt:~á úniku chladlclho média klimatizace), potrlsněnl, Zákaz startováni v haláCh. nejsou-li k tomu uzpůsobené. Strrkánl barev pouze v prostorách k tomu určených dle 
nebo užitková popáleni, udušeni, švih; potrisněnl barvou, zpracovaného pracovnlho postupu nebo MPBP. prováděni nátěrů s vyloučenlm vzniku nebezpečného hromaděni 
voda z rozvodu, rozpouštědly, nadýcháni se nebezp. výparů. apod. výparů, použlvánl vhodných technologii a OOPP. Dodržováni návodů k obsluze. Zákaz jist, pll a koui'it pl'i práci. 
tlaková voda, Polití, prasknuti hadice, vodnf tlak, požiti, zasaženi očl, Opatrenl dle požárnl dokumentace. Seznámeni s bezpečnostnlmi listy CH LaS. 
zásobníky s kontaminace pitné vody, zakopnuti, pád, požár. výbuch, 
vodou, otrava. sraženi, smeknutí 
nemrznouci 
směsi TýKá se 
i nátěrovýci1 
apod. pracl 

! 
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Výchozí rizika - nájemní smlouvy pro osoby provozující podnikatelskou činnost 

Vyhledaná rizika 

Zilvažnostrizika 
Kód A B c 

rizika Zdroj rizika Popis a charakteristika nebezpačf pn~vdipo moŽI'Ié piijatelnost Bezpečnostní opatřeni 

Co dobnost následky rizika 
ohroženi o~rožení 

40 točny, zhmožděni končetin v prostoru qbsluhy, pád do 2 2 4 Dodržování TPP, oracovat pi'i splněni odborné kva:lflkace, hlavně v zirrnlm obdobf. zákaz vstupu do jámy točny, 
presuvny, prohlubně nebo jámy, zraněni lanem vrátku; zhmožděni pfesuvny bez zabezpečen!. Obezretnost pi'i chCJzi kolem točny presuvny, vrátkú značeni výstražnou barvou, 
vrátky. pi'i ručnfm prestavovánf; primáčknulf závěrným hákem, dodržováni Op16. Řádný stav vrátku (posunovadla), znalost a dodržováni návodu. posun organizovat ve smyslu SŽ 
posunovadla, namotánf točivými částmi, jiné zachyceni, poruchy a D1 . Pečlivé sledováni místa pro pochůzku ručnf obsluhy, zákaz pobytu v místě závěrného háku v době činnosti točny. 
pracovní Jámy v vadné stavy. Pi'etr:tenr nebo poškozeni lana, kladek. Dodržováni zákazu vstupu do vyznačeného pásma okolo pracovnf jámy; zákaz práce bez možnosti bezpečného 
kolejfch navfječe, pfejetl, primáčknutl, rozdrceni, nebo sražem opuštěni jámy, trvale nepoutrvané jámy zakrýt (vyhodnocovat použlvánf jam), zvýšená pozornost pl'i práci a pohybu v 

posunovaným vozidlem nebo posunovadlem. Pád osob jámě a okolf, u výfuků spal. motoru vozidel do výše náraznlkCI použlvat odvodu spalin pohyblivým nástavcem; pl'i 
nebo pfedmětů do prac. jámy, uklouznu![, nadýcháni zkoušeni naft. vzduš. topeni zákaz pobytu dalšfch osob v jámě; dva samost. vstupy (u jam postavených do roku 1959 
spalin, požár, prejetí, sraženi, poraněni o drážnf vozidlo; povolen 1 vstup), použlvánl OOPP (hlava, očí), zamezeni požáru nebo výbuchu. Svarovánl v jámě pouze na pfsemný 
po.tár, popáleni, výbuch svafované eásti z pracovnr "prlkaz". Zákaz pfekračovat a pl'eskakovat jámu. Zabráně nf tvofeni kaluži kapalin, včasné čistěn í a úklid podlah; 
jámy dodržování zákazu vypouštět provoznl kapaliny pflmo na podlahu pracovnf jámy. Pro pl'echázenl jam použfvat 

vhodf'é a bezpečné můstky (se zábradHm). Podmínky pro práci v jámách a jejích údržbu stanovit opatrenim. Zákaz 
vstupu do ochranného prostoru jámy mimo vykonáváni určené činnosti za zvýšené opatrnosti. 

43 elektrl-"....ká úraz elektrickým proudem_ mechanická poraně'l!, 3 5 15 Navazuje na riZikO č. 21. Proškolení dle vyhl. 100/95 Sb. použfváni OO?P dodržováni TPP Op 16. oabomá 
pfedtáoěcl zakopn\ltl. vytrženi, odvedeni pozornosti od ostatn!ch kvaHfli<ace. školeni. doaržcvat stanovené postupy a ~1PBP: 'lespojovat a nerozpojovat pod napěllm1 Pfed zapcjenlm 
za~izer.l. rizii<. prejetl !tabeiu. smekllut! se po kaí>eiu. zai<op'1utf o pohlederr zkontrolovat izolacll<abei<J a neporušenost zásuvky a zástrčky. Zákaz oorav ood napětrm . Kabei rozvinout 
pfipojení kabel chybná obsluha. poěkozenl , nebo chyoný slav tak. aby nehrozilo nebezpečí zakopnuií. nestoupat na \(abe!y. informace o pf'ipojení vozidel ostat(líiT! pracovnikům . 

voziael na kaheiLI I Kontrola ilezr.apěfového stavu pl'ed začátkem oprav nebo údržby a pOl.lžívánf štítku nezapínat na zafízení se 
extemí zdroj pracuje. Zákaz pl'edtápěnl ze dvou mfst současně. Zvýšeni pl'ljatelnos~i rizika ve vztahu k SPÚ. 
ener!]!e 

44 lávky. zvýšené páa osoby z výšky, do hlouoky. nesr;:rávné našlápnut! 1 3 3 Ohrazení volnýctl oKrajó lávek a pevných žebfil<j udržováni bezpečného stavu svislých kovových žebrlků. 
plošiny na hranu. propadnutí osoby roštem. prechodem. skryté ptidržovárof se maoel. pNp. offčlf . pl'l výstupu a sestupu. protlskk,;zcvá obuv. správné naš:apování. zvýšená opatrnost 
schod;§tě. vady. pád pl'edmětu. uklouznutí. pád z vozidla. Expczíce za moi<ra. námrazy. očištěni obuvi pl'ed výstupem. ~ádný stav jam lávek. p!oš!n a ostatních zarrzeni, úklid. 
ostat'lí jámy, pracnu. smeknutL zakopnuti. poraněni trar.sp. nepfeskakovat a nepfekračovat jámy. Zákaz práce bez možnosti opustit jámu kdyKoliV během práce. Obsluha plsk. 

I dopll\ováni zarizenim. pocaněni pfskem. nesprávná manipulace zafíze.,i a lávek dle návoéu. nebo pokynú: zákaz úmyslného v:rení písl(u_ snfžrt prášen! na mini!llum. OOPP pro 
písk.J do zalétn1.1tř prachu do očL Zffceni sc:lOOiště. jámy plošiny. ocnranu dýchaclch cest. popf. očf. Zdravotn: a odborná způsobilost. zákaz rozl<ývávat lávl<y. zákaz pfetěžováni lávek. 
vozidel a jeiJo Ztráta stability. prevážení. nevhodné 1.1mfstěni. Ztráta zajt!těnf osob proti pádu. ?ravidelné prohlldKy zafízenf ! konstrukcí. Odst;al\ováni závaa. Lávl(y pro práci na 
pflprava tlaku v hydraulickém systému. Pl'eti!e:-tl. nevhodné strechách voz1del -záKaz výstupu na lávku pokud neni v lávce vozidlo a ner.f tam vnitrnr zábradlf doporučeno 

ustaven!. nerrzené pohyby. kolize s Jiným zarízer.!m použfvat v lávkách pás jako vymezovacr prostreaeK pro práce v bHzKos:J čeia vozidla. pokud reni teini lávka nebo 
nebo opravnrm prostfedkem prejetr plošinou : zábrana. Dodržovat návody. pokyny. MPBP. Pojízdné plošiny rád ně zajistit proti prevržení včetně zajištěni aostatečně 

únosného podloži. 

46 práce s!na ohroženi zaměstnanců chybnou činností neznalosif. 2 5 10 Určit. zda zaNzení Je UTZ. nebo vrz Zajistit plněni ligřsiatlvrlich požaoavi<t na jednotlivá zarízeni. ZáKaz oráce sína 
UTZ. nebo VTZ poruchy. skryté vady. Zasaženi et proudem. sraženi. zarlzenr bez odborné a zdravomí zpusobilosti. pravidelná kontrolní činnost. zabezpečeni zatizenf napf. zamčením. 
pro kolejová namotánf, vtažení. rozdrcenL primáčknuti. pád Znalost funkce a obsluhy zal'!zen!. Pravideiné prohlídky. revize a zkoušky opakované škoienf pracovnfků. znalcst 
vozidla. jefaby, pracovnlka. zarízen! či bremene, ztráta stability. výbuch. konstrukce jednotiivýdl zal'fzenr a cell«:.. znalost váhy bremen a jejicl'l těžiště. dodržováni SBP. zákaz neoprávněné 
zdvihadla. udušeni, nadýcháni se plynú nebe aerosolů. smeKnutí. obsluhy. 
hfl!e. vrátky. pády do prohlubně. poraněni lanem pfetrženi lana. 
tlaková. neodbomá obsluha, nehody. nevhoaná nebo 
plynová. neexistujícf organizace práce. pusobenl JPS. Výbuch, 
elektrická požár 
zarízeni -- - -
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Výchozí rizika - nájemní smlouvy pro osoby provozující podnikatelskou činnost 

Vyhledaná rizika 

Závat'lost r~ka 
I< ód A B c 

rizika Zdroj rizika Popis a charakteristika nebezpečí pravděoo I"'DŽ."lé p.'f,atelr.o&j Bezpečnostnl opatl'enl 
' ČD dob ne st následky rizika 

ohrotenl oh:'O.l:eni 

47 hfiže- péd do jámy. zachycen! osob pri zvedáni. ol'íraženi, 2 3 6 Zarfzenl je UTZ. nebo součást kole~iště, popf. technologické koleje. Dodržování zákazu vstupu do vyzr'lačeného , 
vyvazování pfimáčknutr. rozdrcení. pád žel. voziola nebo jeho části- pásma okolo jámy, fádně a dobfe viditelné označeni, osazeni zábradllm, dodržováni bezpečnostnich pfedpisO. návod 
hnac;ch a m;mofádná událost, pád pfedmětu de oka. uklouznutl. k obsluze MPBP, obezl'etnost pfi práci, práce dle pokynů obsluhy hflže, oprávněni k obsluze UTZ, udržování poi'áclku 
hnaných smeknutí. zakopnuti. Zh~oucenl hrlže. jámy r:ebo Jejich a fádného stavu zarízenl i staveb, prováděni prohli deK a kontrol. Používat vhodné a dostatečně únosné pflpravky a 
vozidel části. skrytá vada materiálu. Nevhodné pfípravl<y a podložky. 

podložky- :>áC. rozorcení sesme~.nutf 

48 soupravy vadně uložená bfemer'la. ujetí vozíola. vadné pracovní 2 3 6 Zaflzeni je UTZ. Používáni pl'eciepsaných pracovních pomůcek a určených OOPP, dodržováni stanovených TPP a 
stojanovýcn místo pád zvedaného vozidla p~ifaženi. pfimáč~nLo.'tí. návodů od výrobce, zákaz práce po dobu zdviháni a spouštěni vozidla s výjimkou montáže celků , oprávněni k 
zved~ú s zavaleni. poruchy. skryté vady. nestablllta zvedáKu. ' obsluze UTZ. Platné revize, prohlldky, zkoušky. Kontrola všech zvedáků pl'i zvedáni, spouětění. Používáni ochrany 
pohonem pro prevrženf, primáeknutl. chybná oosjuha, chybné hlavy- pi'ilba. Používat vhodné a dostateeně únosné podložky. Práce na vyzdviženém vozidle dle pracovního 
zejména umístěni zvedáku. podložek apod. Chyoné prooojenf. postupu. Vstup pod zdvižené bfemeno povolen jen za účelem nezbytných úkonů. 
kclejo11á pfetíženl. chybné odstaven! zvecáku(u) - pl'e<ážka v 
voz:dla provozJ 

49 Z:lVihacf pád bl'emene. pád obsluhy nebo údržby. porar.ěr:í e1. 2 3 6 UrM. zda zai'izeoi !e UTZ r.ebo vrz. Docržováni legislatlvnlch požaáavkll na UTZNTZ. Dodržováni NV 36212C05 
zarizení ostat.1í proudem. vadné vazacl prostfedky priraženi, Sb. práce ve výškách. dooo"úČenc al(ceptovat požadavky CSN pro jeráby a vázacl prostredky. OOPP min. - oděv. 

pl'imáeknuti. zavalení. úraz švihem pl'etrženéno lana. obuv, pl'iiba: oprávnění k obsluze zal'lzenl. obezretnost prí práci; vyloučeni nepovolaných osob. dodržovárl návodu k 
por~<chy. chybr:ě vyhodnocené těžiště. pfewženi, obsluze. odoorná a zdravotni zoélsobilost. Řádný tech11icky stav zaNzenf, pravidelné ověrováni bezpečného stavu 
pl'etftenl. neznalost sKutečné hmotllOsti bfemene. zarízenL 
nevhodný vázacf prostl'edeK. utrženi vázaciho mi sta. 
zhrouceni nevhodné neoo nedostatečně únosné 
podložky. nevhodné umístěni zvedtlku (heveru). 
zasaženi tlakem. olejem. seihánl pojistného zarlzeni 

50 jeráby, vazacl ohroženi pohybujlclm se zarrzenlm nebo jeho částmi 2 2 I. Určit. zda za~lzenl je UTZ. nebo vrz. Dodržováni legislativr.'ch požadavku r.a UTZNTZ. Odbor."á a zaravotnl 
prostl'edky a (ramenem. vázaclmi prostledky. bfemenem pojezdem způsobilost jel'ábnílta a vazače odpov!dající platným p7edpisům. dodržováni návodu k obsluze. pl'edpisll. 
pomůcky apoo.) zásah elelmickým proudem výložní~em net:c vypracova~ý a dcdržova'1ý Systém bezpečné práce. norem INV 378/2001 SO. CSN ISO 12480). r,eol'etětování 

pracovníkem. pád b!'emene. pl'etrteni vázacfho jerábu. zákaz vyfazovánf ochran. udržování č1stoty pojezdové drány. OOPP min. - oděv. obuv. pi'Hba: ot:ezretnost pl'l 
prostredku nebo lana Jel'ábu. pác bl'emene na vazače práci: vyloučeni nepcvolanýcn osob, porádek v místě práce. zr.aiost nmotnosti bl'emene a jeho těžiště. l'ádný stav 
po odvěSen I: poruchy. chybně vyhodnocené těžiště. jefábu. pronfidky. kontroly. revize. zakaz šikmých tahú nebe trhu. V!looná a koordinovaná organizace práce. ~ádny 
pl'evrženr. pretrženl. neznalost skuteef'lé hmotnosti stav vázacích prost."edkó a pomůcek, jejic'l platllé a viditelné označení Zamezeni neoprávl"ěr~ých manipulací 
t:remeoe. r.-evhodny vázacr prostredek. utdenf vázacíÍ'o 
mista. Pád osoby zjeráoú nebo t:remene. p!'evrženi 
jel'abu. ztráta stability. Sellláni bezpečnostních zal'ízenl, 
koroze. obrušování pojezdové dráhy. nadměrné 
opot"ebenl 
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Výchozí rizika- nájemní smlouvy pro osoby provozující podnikatelskou činnost 

Vyhledaná rizika 

Závažnost rizika 

K6c! A 3 c 
rizika Zdroj rizika POPis a charaktlllistika neoezoečl pravdill!l MOŽJ'.é ptijatelnost Bezpečnostn i opatlení 
Co do!Y'.ost nás;eéky rizika 

ohrože:'l i or.rožel' ř 

53 nehodový jeráb pre_íetí vozidly. pád z výšky. porMěnl tózné závažnosti 2 2 4 Pl'l práci na nehodách a v kolejišti použlvai OOPP min. vestu výstražnou. vhodnou prllbu ochrar.nou (napr. s 
odstraněni. pri nakolejovánl - odstreleni zarážky. paa materiálu na integrovanou ochranou oč:} a ochranný oděv, včetně vhodné obuvi. Pracovat obezretně. Pracovat pouze poa 
nakolejení končetin\.! . úraz el. proudem. pád části vozidla. rozdrceni vypnutou trolej!. Na mlstě stanovit nejvr.oanějšf a nejbezpečnějšl pracovní postup a seznámit s ni~ všecnny dotčené 
vozloel. částmi nebo celým vozidlem. nekor.trolovatefné a osoby. Dobrá vzájemná korn1..1nlkace. 
likvidace nepredvldatelné chovár,í poškozených celk~ (vymrštění . 
kolejových rozležení. pád. oparen: potrlsnění orov. hmotami. atp.). 
vozlde\ nevhodná organizace práce, působeni JPS, ohrožení 

očl úlomky č1 prachem. požár. výbuch. popálení, 
pretržení vázacích a pod. prostredkú. 

54 WC. umývárna po!rísně'11 , pac. pl'iraženi. zraněni tlakem. vtaženi. 2 2 4 Pred pristavenlm do místa údržby fádně vozidlo vyčistit, popr. dezinfikovat. P~ed návratem do provozu opět vyčistit. 
a dalšich náKaza pfenosnými nemocemi nebo parazity, tržné WC očistit tlakovou vodou včetně svodu pod vozidlo. Používat ochranné rukavice . popr. ochranu očl a dýchacích cest 
zartzenr pro rároy, skflpnutí zachyceni, kontaminace. plchnuti, -doporučeno použlvénl jednorázových OOPP; pred demontáži WC ještě vyčistit a vydezinfikovat, doporučeno ! 

cest(;jlcl včetně smeknuti. pád. zakopnuti, sraženi, úraz el. proudem, preventivní očkováni proti hepatitidě. Stanovit správnou technologii, dbát zvýAené opatrnosti. Pl'l úklidu mlsy (pisoáru) 
oddli:J a poraněni tlakovým vzduchem, vtaženi končetiny nebo nepoužlvat Konkrétnl "čistrcl hadr" na jiné plochy. Práce na el. zarrzenlch pod napětrm jen pri zajiStěnl bezpečnosti 
nástupníc."l oaěvu do zarrzenl. leknutl se. působeni JPS. všech zúčastněných osob, na tlak. zarlzeni pracovat jen ve stavu bez pretlaku s výjimkou povoiených manipulaci 
p"'stor. Vše ve nedostatečné osvětleni (napr. odvodněni, kontrola činnosti atd.), udržovat porádek, znalost konstrukce zarrzenl, opatrnost. 
vczidiec."t 1 
stavbáCh 

55 manipt.uace. ú:1ik ropných apod. prodi.lldJ nesprávná il"stalace 2 2 4 Dodržovat ustanoveni bezpečnostnlch listů, použfvat pfedepsané pomůcky, dodržovat protipožárnl opatrenl , používat 
sl<ladování, stáčecího a výdejní.'1o zarizenl, chyol'lé chování člověi<:a , OOPP chrénlcl tělo s požadovanou odolnosti vůči použlvaným látkám, dodržováni ÓSN 65 0201 Hoi'lavé kapaliny. 
stáčeni. výceji požár. potrlsněnf. vdechnutí požiti. pád do nádrže. na Provozovny a sklady, dodržovat technologické postupy, návody k obsluze. Zajištěni proti pádu do/z nádrže pri odběru 
ropných a cod. zem, smeknutl. pfimáčknu!i. výbucn únik tuk:.. vzorků nebo kontrole, nejíst, ne pit nekoufit, zákaz jiskfenl, znalost mlstnlch poměrů. Řádný technický stav. prohlldky, 
produl<tl.: Destrukce roédržl. nefunkční bezpečnostní zafizenl kontroly, revize. 

59 kovoobráběnl. hlučnost. vibrace, zachyceni nebo vtaženi do stroje. 3 3 9 Správná montáž a ukotveni stroje podle návodu nebo pokynu, údržba stroje, dodržováni zákazu odstraňovat zábrany 
dílenská zasaženi el. proudem, zasaženi obsluhy odfetujlclmi a kryty, otvlrat pflstupy k el. částem. neponechévat zapnuté el. pf! stroje a zarrzenl po odchodu z pracoviště a 
pracoviště trtskami, vysmeknuti obrob~u a jeho vymrštěn: skončeni pracovní směny, poufiváni OOPP k ochraně očl a obličeje, vhodny účes , zakryti vlasů, upnutý oděv, užiti 

popáleni, bodná a rezná poraněni zachyceni vlasú. OOPP dle návodů, zákaz l'etlzků a prstenů; zastaveni stroje- pohybu vretena bez zásahu osoby (napr. rukou), 
oděvu, OOPP, chybné výměna nástroj ú a chyb11é správné a spolehlivé upnuti, vyvážené a nenási lné; pro uplnánl a sejlmánl těž!ilch prlpravků a obrobků poutlvat 
uplnánl, pritlačenl osoby premisfovanyml obrobky a ' vhodné prlpravky. opakované školeni, znalost návodu a technologie práce. Ochrana proti trrskam na volné podlaze-
pffpravky. zasaženi obsluhy uvolněným uplracim napr. roštem. 
kllčem; poruchy. skryté vady. pád stroje. obrobku. 
los-oov necln!'t:Alafné os.W!IiMi 
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Výchozí rizika . nájemní smlouvy pro osoby provozující podnikatelskou činnost 

Vyhledaná rizika 

Zá~ažrost rizika 

Kód A B c 
rlllka ZdroJ rizika Popis a c.i'tara"<teNs:!ka nebezpečí pravdě po- rnožn.é plija!elnost Bezpetnosmi opetleni 
eo doonost ~ásled<y rizika 

ohroženi ohrožení 

60 orevoobráběnl. nepol'ádek na pracovišti, zakopnut! péd osoby o 2 4 8 Udržováni pol'ádku. volných prucnodil. matená~ a vyrobky ukládat pl'ehledně. neopirat materiál a vyrobi<y o stroje; 
samostatné materiál. naraženl na ostré hrany únava očl. chybný správné roz.r!l !stění stoiú a za!'!zenl (mln. průchody 550-60C mm) · správné ergonorrlck.y ovladatelné s!rcje a 
stroje a úkon v dósledku špatné viditelnosti zachycení vtasll. pomocky: dodJ!ovánf záKazu odstrar'lova: zábrany a kryty. otvlrat pristupy k el. částem, udržová'11 volr-ého prostoru a 
dfle'1s~á oděvu OOPP. nebezpečf požáre. výbuch. zasaženi e!. prlstupu kel. vyplr.ačúm. prostoru pred 8l rozvaoěči a ochrana el. rozvaděeů: zákaz vs!upu d:> záscbrlíku bez 
pracovi!itě , proudem: ocškozen!. destr .. ~ce pll. kotouče (poranění oovolenl: zajištění vstupó a pffstupových otvOr.:r proti svévcl!'lému vnikn;Jti; zajištění stálého dozoru nad pracovníkem 
zásobniky pro hlavy. očl. nomlcn končetin); zpětný vm. vtaženi v zésobr.lku pcvěrenou osoboU: používáni vhodných OO?P- oděv. obuv. ochrana st.Jchu, prc manipulaci vhodné 
sypké hmoty končetin obsluhy co stroje, amputace částí ~ončet!l"' rukavice. vhodný účes. zakryti vlasó. upnutý oděv. užití OOP? die návodů. zákaz fetfzků a l>I"Stenů; účii1flá 

prašnost. hlučnost: zasypáni a udušeni oostuny sypkou protipožární opatrení. opakované Akoienl. znalost návodů i< obsluze. sorávná technologte práce. Pl'i práci v zásobnli<u 
hmotou, porucny. skryté vady, působen! prachu. nluk, vhodné prostl'edky proti Dádu umožnujicl vytaženi osoby ze zásobnlku, ochrana dýchaclch cest neuvoll\ovat materiál 
výbuch . požár. zachyceni nástrojem včetně brusného 1 nohou nebo zasouvá:-~ lm tyče apod. vypouStěcim otvorem. opatrenl k zabráněni výbUch:.;. Řádný tect"lnlcký stav 
pásu. prevrženf stroje. protočeni obrobku v ru<ou, vAeeh strojll a zásobnlků. prováděn [ l(ontrol a revizi. opakované školen i. Pfi práci uvr:ltr zásobnlku ztlkaz práce 
nedostatečné osvětleni osaměléno pracovnfka. 

62 čistírna působení chemikálii (zejm. kyselin a hyarox!du): 2 3 6 Dodržovat stanovené postupy a návody. doát zYýSené pozomosi!: osobní t"lygiena - n:.Jtná pečlivá očista. Zal'fzeni. 
odpadních vod, oorucny: potffsněnl otrava. ;.;dušen!. pád. smekn~,;tf náradf a pracovnl pomůcky v pol'ád~u . kontroly. prohlldky a revize zafizeni. použivat ochranné l)rvky včetr.ě zábran a 
kanalizace, zasaženi. zachyceni. s!rženl. znetistěnl. vtažen·. OOPP (oděv, obuv, ochrana očl. rukavice ooolné použlvaným látkám) včet11ě návazr.os!i na t:ezpečnostc.l Usty 
šachty, 11ebezpečné p;yny, utonuú. ztráta věaomf. zaklesnuti ve použivanych CHLaS, odvětráni šachet kanalizace p!'ed vstupem, nt.inost zajištěni druhým pra:cvnikem. kontrola 
podzemn1 stlsněném prostcru. zasažer.! oel, dýchaclch cest všech pochozlch prvků, údržba vstúpů, hrazeni. použfvár,l vhodných oracovntch pomúcek pro manipl.laci s kaiy. 
ko!ei<tory Poraněni o ostré hrany. ztráta orientace nebo stability. bezpečné uskladněni odpadů a CH LaS. jejich rád ně značeni. Prc kolektory. šachty zajisti!: vět:áni a dostatečné 

<!:avatenl. otrava osvětlen i. Řádny technický stav (prohlfdky. kontroly). pro složltějš l mf sta a dlouhé podzemni prostory zpracovat 
tecnnologický postup. 

63 JeSeni. lávky a péd pracovnlka z Yýšky- včetně montáže resp. pl'í 3 4 12 Montáž a demontáž !ešenj r.1ohou prcváclět pouze pracovnici s oapovfdaj ici kvalif1kacl: vytvof< podmlnky k zajištěni 

poaooné demontáži jednotlivých prvi<ťJ Iešen i (trubek, rámu. bezpečnosti pi'i montáži Iešen! (névoa. zacvičení) , aoklJmentace dllcových !ešenl prohl!dka p-:Južit Kvalltnl materiál 
ko11strui<ce pro pOdlah apcd.}, pád pracovnli<ů z nezajištěnýcn volných pro nosné prvky podlah Iešen I bez Kazů a vad: odborně prohlédnout vSechny nosné drevěné součásti pomocnych i 
práce ve o~rajů pracovr,ieh podlah: ztréia íOvnováhy. zakopnuti. trvalych ~tonstrukcl nutno pl'ed osazenrm a zabuaovánlm: spO,:ehjivě zajistit jednotlivé prvky poolah a j iných 
výškácn závratě p!'i préci a pohynu osob; propadnutí a pád osob prozatlmnlch segmentů: zajištěni bezpečného pl'lstupl.l pomoci komunikačních orostred~ů (pracovnrch podlah. lávek 

po zlomeni, zborcení 'Konstrukcí následkem jejich plošin. schocú . .žebrlkó apod.); zajištěn! proti propadnutl; vytvorenl pod!nlnek k zajištění bezpečnosti r.a strechách v 
vadného stavu· pretr.ženl podlah - jed'WtliYých prvků rámci dokumentace zejména vypracovánlm resp. stanovením technologl~ého nebo oracovnlno costupu: vyoaver.i 
podlahy. zborceni. pád konstrukce. chybné zajištěni mlsta i<onstrukcemi pro práce ve vyškách a zvyaovánl místa prace. be.Qečné ukládání materiálu na podlahách mimo 
pády pfedmětú z Yýšky, ohroženi prostoru pod a v okoíi okraj: materiál náradi a pomí:CKY ui<ládat, pl'ípadně skladovat ve výšic;ách a::>y byly po celou cobu ~.lloženf zaj ištěny 
konstrukce. propadnu tf proti pádu, sklouznutí r.eoo snozenr z nedoalostí. větrem apod během. práce i po jej lm lJkonetlni. Zajilltěn i rnfsta pod 

mlstem práce ve výSce. U pojfzdných montážních plošin postupoval v sot;ladu s po.žadavl<y n2 VTZ zm/it"~aci. pokua 
nenl tato ploš1:-:a UTZ. 

----- --·-- --- ---- ------ -- --
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Výchozí rizika- nájemní smlouvy pro osoby provozující podnikatelskou činnost 

Vyhledaná rizika 

Zévažnost rizik a 
Kód A B c 
rizika Zdroj rizika Po~s a charakteristika nebezpečl p:avciioo možné pfijatelnost Bezpečr.ostnl opatl'enl 

ÓD dol)r.os: nastedky rizika 
01\!'0ŽI!I'IÍ ohrožen; 

64 práce a pohyb pad pracovnfka pfi výstupu a sestupu na podlahy a na 3 4 12 Zajištěni bezpečných prostfedků pro výstupy r.a zvýšené mrsta stavby (žebl'fky, schodiště. rampy); vyžadovat 
pracovnfÓ(Íi ve ml sta práce ve výškéch; péd z vratkých konstrukci a použfvénl žebflků k výstupu a sestupu i na podlahy kazových teAenf); dodržováni zákazu seskakování z lešenf a 
výškách a nad pl'edmětů, které nejsou urteny pro práci ve výšce ani k slézáni po konstrukclch; nebezpečné otvory v podlahách zajišťovat zábradUm nebo dostatečně únosnými poklopy; 
volnou výstupům na zvýšené pracoviště; propadnutí a péd mezera mezi vnitmfm okrajem podlah lešenf a pl'ilehlým objektem nesmr být většf než 25 cm; otvory zakrývat 
htoobkou. nebezpečnými otvory (šachtami, mezerami a prostupy v současně s postupem praci ve výšce; poklopy zajišťovat svlaky; zákaz použiváni OOPP resp. používáni 
záchytná podlahách o šfrce nad 25 cm); pád pfedmětu a poškozených či nevhodných OOPP nebo OOPP s pfekročenou dobou expirace. Zvýšená pozornost pl'i pohybu -
zal'!zenl. lanové materiálu z výšky na pracovntka s ohroženim a kontrola ml sta došlapu zvláště pokud je stl'echa nebo jiný prostor ve výšce mokrá či pokryta zmrazky (nedošlapovat 
bezp. systémy zraněním hlavy (náfadí, cihla, úlomek z materiálu na zaoblené Msti vozidel, pl'ekračovat zvýšené pfekážky apod.); nepl'ekračovat max. úhel odchýleni pracovnlho lana 

pl'epravovaného jefábem aj,); pad úmyslně od svislice v mlstě uchyceni; 
shazovaného materiálu nebo pfedmětů z výšky, Použlvat vhodné, ne poškozené OOPP s nepfekročenou dobou expirace včetně seznámeni s návodem k jejich 

I nahodilý pád materiálu z volného okraje podlahy nebo použlvénl; opakované §koleni pro précí ve výškách. 
strechy, pohyb a pobyt na stl'eše, kapotách a pod. Prí práci ve výke na dréžnich vozidlech použivat zachycovacl postroj - zákaz použlvání polohovacího péau; správr.á 
vozidel- pád z výl!ky, sktouznuti, nekontrolovatelný odborná a zdravotnr způsobilost pracovniků včetně znalosti návodů OOPP a bezp. systémů); Pi'ipojenr pracovnlka k 
pohyb, poraněni pracovnfka (pád z výšky) v dll sled ku záchytnému systému pl'ed výstupem na vyvýšené části vozidel. Pro práce nad 5 m stanovit detailni pracovní postup, 
chybného použiti záchytného systému. podceflovánl pro práce nad 10 m tento postup zpracovat plsemně, nezapomlnat na plán BOZP sestavený koordinátorem BOZP. 
nebezpeční, nepoužlvánl bezp. zafizenr a OOPP, Pl'ed zahájenlm práce určeni dostatečně únosných kotvfclch bodů pro použiti OOPP. 
působeni JPS 

68 svarovánl ohrožováni dýchacfch cest a plicnl choroby svál'efů 1 2 2 Zajištěni pi'irozeného větráni a dostatečné výměny vzduchu; vzduchotechnické opatfenl - omezeni pi'lstupu škodlivin 
elektrickým (chronické bronchitidy) pllsobenlm aerosolů; popáleni k dýchacl zóně použiti mlstnfch odsávaclch jednotek s umlstěnim saclch nástavců do vhodných poloh a vzdálenosti 
obloukem a různých část! těla tzv. žhavým rozstrikem jisker, kapiček od hoflclho oblouku nebo plamene; správné provéděnl svai'ovénl; důsledné použlváni OOPP k ochraně zraku, 
plamenem: roztaveného kovu a strusky, úlomků již ztuhlé strusky; obličeje I ostatnich části těla ; prí rezánl kyslfkem jsou ohroženi a opatfenl obdobná jako pl'i svai'ovánl resp. pálení 
lepeni popáleni nechráněné části těla pffmým dotykem plamenem, zvýšené nebezpečl vyplývá z většiho vlfeni prachu; použlvánl OOPP (rukavice); správné pracovni 

sváfefe s ohfátým fezem, l'ezaným kovovým postupy; použíti krytů , závěsů, zástěn z nehoi'lavého materiálu k ochraně ostatnfch pracovnikú (ochranné závěsy a 
materiálem; ohroženi popálenim jiných osob zéstěny k zabréněnl ohrožení odrazem a rozstl'ikem strusky; ochrana proti odstriku, utěsněni otvorů ; vyloučeni 
nacházejfcich se v blfzkosti svafovánl; popáleni, požár, pffstupu osob do ohroženého prostoru; pl'ed zahájen lm sval'ován[ stanovit a vyhodnotit možné požárnl nebezpečl ve 
exploze pl'i sval'ovánf v prostorách se zvýšeným vztahu k druhu svarovánf. stavu svál'ečského pracoviště a pi'ilehlých prostoru, použitých zarrzení a materiálll 
nebezpečlm požáru pffp. vybuchu; zášleh, úraz prrpadně pfedem plsemně stanovit po!ámě bezpečnostních opatl'enf; odpočinek, pl'estávky v práci. správná 
elektrickým proudem, nebezpečná záfenl, poruchy, organizace práce; k lahvlm pripojovat jen sval'ovací zarrzenr, která jsou k tomu určena a zkouAena; použiti správných 
nevhodné nastaveni zaflzenr. prevrženf zafizení, nebo svarovaclch a fezaclch hofáků; vyfadit z provozu hofák, u něhož se projevuje opakováni zpětného šlehnuti plamene; 
svarované fástí, únik média, užíti nevhodných OOPP, vypouštěni plynu z lahvl jen pl'es redukčnl ventil; vyloueeni nadměrného ohfátl lahvl (nad 40 •c, lahve s oxidem 
mastnota ve spojení s 02, pád tlak. nádob, uhličitým nad 30 •c); dostatečná délka hadic (min. 5 m), bezpefné umlstěnl lahvl od zdroje tepla, Kysllková lahev 
apod.,neúnosné a neprlznivé mikroklimatické podmfnky, nesml pl'ijlt do styku s olejem, protože by mohlo dojit k explozi. Proto se uzavrracr ventily kyslfkovych lahví nCYneji 
vníknutr plamene do acetylenové hadice, popr. mazat. Dodržováni opatl'ení požéml ochrany 
redukčnlho ventilu; roztrženi, poškození, zapáleni 
acetylenové hadice; ohl'ev lahve, exploze v pflpadě , kdy 
je plášť vystaven namáháni pfekračujfcimu mez 
průtažností plechu; poruchy, skryté vady materiálu 

I 
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Výchozí rizika . nájemni smlouvy pro osoby provozující podnikatelskou činnost 

Vyhledaná rizika 

Závažnost rizika 

KOd A B ~ 

" riZIKa Zoro] r'.zika Popis a charakteristika nebezpečí pravděpo možné pfijatelnost Bezpečnostní opatfení 
to dobnost nésledky rizika 

ohrožen[ ohroženi 

171 ld'ovir.cfez. poraněni způsobené nespravnou obsluhou; působen! 2 3 6 Obsluha prokazatelně seznámena s návodem na obsluhu a údržbu stroje, prakticky za!lkolena na konkrétnr typ stroje; 
sekačka. fréza vibraci na paže a ruce obsluhy; pád obsluhy, pfevraceni dodržovánf maximální pfípustné celkové nepfetržité doby práce za směnu; dodržováni pravidelných bezpečnostnlch 
na sníh. zarlzenl; zakopnutí, uklouznutl pl'i práci; pol'ezánl klidových pl'estávek dle návodu k použivanl; udržováni rádného technického stavu zarlzenf. Zákazjlzdy sekačky 
motorová ci1a a obsluhy rotujlclm nástrojem; poi'ezánl, sečné rány na naprlč svahem. Po svahu se pohybovat shora dolu a zdola nahoru. Pi'i změně směru pohybu po svahu dodržovat 
podobné stroje nohou rotujlclm nástrojem; pofezánl l'etězem, odloženi maximální opatrnost. Zákaz práce na pflkrých svazlch (zákaz práce s frézou a sekačkou pokud sklon svahu 
včetně posll'iku stroje v chodu, poraněni pn Výměně i'etězu, kotouče. pi'ekraCuje hodnotu stanovenou návodem); zákaz provádět čistěnl a údržbu za chodu, pi'eklápěnl a nadzvedávánl 
pl'i ~uoenr vytaženi či Výměně struny, poraněni oka; zasaženi zaNzenl za chodu; dodržovat zákaz vsunovat a približovarruce nebo nohy do prostoru k rotujlc::im částem; funkčnl 
p:evei<J obsluhy strojem sebraným nebo odraženým ochranné kryty; Pi'i prací se strojem, jeho údržbě i opravách vždy používat ochranné brýle nebo štft; kontrola ml sta 

predmětem; otrava obsluhy Výfukovými plyny; požár, nasazeni pred začátkem práce a odstraněl"i všech predmětů, které mohou být strojem sebrány a odhozeny; u frézy a 
vznlcenr benzinových par- popáleni obsluhy; zpětný vrh sekačky nastavit dostatečnou vzdálenost šneku od podkladu, aby stroj nenabíral cizt pfedměty, volba vhodného 
pilového kotouče krovinorezu; práce vzhledem k pohybu vyžlnacfho nástroje. Nenechávat motor běžet v uzavrených prostorách; výjimku tvofl vyjlžděn l a zaj lžděnl na mlsto 
drážních a sllničnlch vozidel; poruchy, potrísnění uskladněni. V takovém pflpadě musl být dvere budovy (garáže) otevfené (Výfukové plyny jsou jedovaté); nesnlmat 
pracovnika provozními hmotami nebo tekutinou rostlin, uzávěr palivové nádrže ani nedoplr'lovat benzin do nádrže pri běžlcfm motoru, je-li motor horký, v bllzkosti otevl'eného 
zasaženi oči prachem, predměty, apod., omrzliny, ohně a v uzavrených prostorách; zákaz kourenl pl'i manipulaci s palivem; dbát na to, aby nedošlo k rozliti paliva; 
sraženi vozidlem, poškozeni věci. Potl'lsněnl. zasažen! napracovat s čelní částr pilového kotouče; pri prorezávánf stromů se vyhnout záběrúm v pravém homlm kvadrantu; k 
očl, vdechnuti apod. látek pro hubeni plevelů . fezáni použlvat ostré nástroje, kácení stromů provádět dodavatelsky; správné nabroušeni a rozvedeni zubů; pri práci 

na kolejích nebo v bllzkosti vždy zajistit bezpečný stav - nulový provoz nebo sti'eženl druhým zaměstnancem, který 
obsluhu včas varuje pfed kolejovým vozidlem. Ukládáni zaflzenr vždy mimo průjezdný prúfez koleji. Komunikace s 

. . .... - . ' ... 
72 budovy stavby, uklouznutr, špatné došlápnuti, zachyceni o různé 2 3 6 Platná zdravotnl a odborná způsobilost dle ZP; ohlašováni závad bezprostredně nadflzenému zaměstnanci (clzf 

prostranství, ,pfekážky, pád na rovině, pád z vý!lky, ohroženi pádem nahlaAují určenému zaměstnanci ve smlouvě); fádný technický stav staveb, údržba podlahových krytin, komunikaci a 
včetně konstrukce budovy, stavby, propadnutr, eroze, koroze, pracovnlch prostor v bezzávadném stavu, zajištěni bezpečných prfstupových cest; znalost mlstnich podmlne~ ; fádně 
staveniště ztráta pevnosti, neznalost nosnosti, působení tretrch upevněn! maoel a stupr'lú u schodišť, pridržováni se madel pl'i výstupu a sestupu po schodištlch, spravné 

osob (napr. bezdomovCi), zavaleni, zasypáni, pád části našlapování, vyloučeni šikmého našlápnutl, zvýšená opatrnost pi'i snlženi adheznfch podmlnek za mokra, námrazy a 
staveb nebo konstrukci, ztráta stability strojú a zal'izeni, vlivem zablácené obuvi apod. , používáni protismykové obuvi, zajištěn i materiálu a pfedmětCI proti pádu; rádné 
pád pl'edmětO na osoby, úraz el. proudem, proplchnutl, vzájemné seznámeni s technickým a statickým stavem budovy (stavby); rádně pfedané staveniště s upozorněnlm na 
bodné a sečné rány, potfisněni, ohroženi očl, pád nebo nedostatky zejména na nedostatečnou únosnost stropů , stl'ech, lávek apod. Popr. upozorněni na neznámou 
porucha kaloriferů či vytápěni, vzníceni sazi v kom i ně, únosnost. Veškeré práce provádět dle platných právnlch predpisů; dle Zákona 309/2006 Sb. ustanovit koordinátora; 
požár, výbuch, skflpnutl, opai'enl, potffsněni. působeni náležitá péče pol'fzenl a studiu projektové dokumentace. ~ádné predánl staveniště , koordinace BOZP. Kontrola 
JPS. Geologická nebezpečl, sesutr podloži, působeni beznapěťového stavu pl'ed začátkem práce a použtvánl !ltltků nezaplnat na zarrzent se pracuje. Řádný stav vytápění 
radonu, zasypání. a komlnú. Dodržováni opatfení požárnl ochrany. V rámci geologické ochrany sledovat nestabilnl podloži, nebo okclni 

stavby či svahy. Měi'eni radonu dle pokynů atomového zákona a jeho prováděclch pl'edpisů v platném zněnl. 
I 

73 kompresory. hluk, úraz el. proudem. působeni tlaku tekutiny (kapaliny 3 3 9 ZaNzenl v rádném technickém staw. Zákaz oprav tlakových zarizenr pod tlakem, dodržováni návodu k obsluze a 
strojovny, a plyny), namotánf, vtaženi do stroje, popáleni , údržbě, dodrženi organizačních a technologických postupu. Kontroly jistlclch prvků. Odkalováll kondenzátů, 
transformovny, nedostatečné osvětleni, pád osoby nebo zarlzení, ztráta odvzdušněni hydraulických systém o. Zatuhlé ventily, kohouty nebo spojky povolovat opatrně oběma rukama, nikoliv 
apod. stability, prašnost, působeni CH LaS trhem; seznámeni s bezpečnostnfmi listy používaných CHLaS. zajištěni těsnosti. ochrana proti hluku a prachu, 

vdržovánl čistoty a porádku. Odstavit zarrzenl vykazuj lel poruchový stav. Kde návod, nebo mrstnl poměry určuj i-
použlvat OOPP (útlum hluku, ochrana očl, upnutý prac. oděv, vhodné rukavice). Určeni, zda dané zarlzeni je UTZ. 
nebo VTZ, nebo do těchto kategorii nespadá a dle toho dodržováni platných legislativnlch požadakú. 
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Výchozí rizika - nájemní smlouvy pro osoby provozující podnikatelskou činnost 

Vyhledaná rizika 

Závaž:10st rizika 
Kód A 3 c 

rizika Zdroj rizika Popis a charakteristi~.a nebe~l pravdiPO možr.é p!'ijatelnost Bezpečr.ostni opatter.l 
CD doonost nás;edl<y 11zika 

ohroženi or.ro!enf 

74 kotelny. ohi'ev popáleni, oparenl, požár, výbuch, otrava, nadýchéni 3 3 9 Ureení zda dané zarrzenl je LJTZ. neoo VTZ. nebe do těeí1to Kategirl nespadá a dle tor.o aodržovánl piatnýc!l 
horké vody. zplodin nebo plynů, úraz el. proudem, prach, sálavé legisla;ivnlc.'l požacal(ú. Zar!zenl v 'ádném tecnnickém stavu. Zákaz oprav tlakových zarizenl pod ~lakem. dodržováni 
výměnfky. teplo, hluk, zasypáni uhllm, netěsnosti, prasknuti kotle návcd<J k obsluze a údržbě. dodrženi organizačních a technoiogických oostupů. Kontroly j1stíc·ch PNK\J . Odkalování 
vyvljere páry a nebo rozvodů, destrukce koml na nebo koui'ovodu, kondenzátů ocvzcu~něni hydral>liCkýc., systémů. Zatuhlé ventily konouty nebo spojky povolaJat opatrně oběma 
rozvody poruchy topných agregátů a tě les; vznik kluzkých rukama, nikoliv trhem. odborná zpósobilost pro obsluhované zaflzeni. seznámeni s bezpečnc&nlmi ~sty použivanýcn 

povrchú. zal<ourenf, za'Tllženi, únik topného média CHLaS. zajištěn: těsnosti. ochrana p~ti hluku a prachu. udržování čisto!}' a pofádi<U Oe stavit zai'lzení vykazujlcl 
(napr. plyn). samcvzn~ceni zava1enf. c."'lad. destru!tce poruchovy stav. Kde návod. reoo mistnl porrlěry urooj:-použlvat OOPP (ůtlu'Tl hluku, ochrar.a oči, upnutý prac. oděv. 
ze zamrznuti. vtaženi do stroje, úniit plynu. chybl1á vhodné •ui<avice). Pl'ipo1cvénl '1ebo odpojování zafizeni jen bez tlaku, :>raví:lelné revize. prohfdky a zkou$ky. 
obsluha chybné nastaveni. pracn. Opal'eni nebo Zvýšená pozornost pohyblivým prlvodům a koncovým bodúm (napr. rozmrazovacl parní zarfzer.f). Doeržování 
zasaženi proudem páry (včetně zasaženi druhé cscby) opattenf po1arnl ochrany 
či obdobným :néd\em. prasknuti hadice .. chybná funkce 
zarrzenl , poruchy rozvodu. pistole nebo koncové~ 
zafízenl. Zamrznuti. prenráti zatuhnut! 
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Legenda sborníku rizik 

A. Če�ost (pravděpodobnost) vzniku a existence rizika
1.r.epravděpodobná
2.nahodilá
3. pravděpodobná
4. velmi pravděpodobná
5. trvalá

Uvedené hodnoty musi odpovídat skutečností k datu provedené aktualizace sborníku OJNJ. 

Kritéria pro vyjádřeni míry rizika (součin sloupců A a B) 
1 - 5 bezvýznamné riziko 
6 - 1 O akceptovatelné riziko 
11 - 15 
16-20
21 -25

16-25

prijatelné riziko s účinnými opatřeními 
významné riziko přijatelné jen za určitých podmínek a s účinnými opatřeními 
nepřijatelné riziko 

významné řízené riziko, forma nápravných a preventivních opatření 

B. Možné následky ohrožení
1. poraněn! bez pracovní neschopnosti
2. poranění s pracovní neschopnosti
3. poranění s hospitalizaci
4. závažné poranění nebo trvalé následky
5. poranění s následkem smrti

Pravděpodobnost, následky a míra rizika jsou čísla uvedená v tomto sborníku odpovídající hodnotám po zapracováni jednotlivých opatření. úkonů a problematik. Výchozí hodnoty jsou uvedeny 
v č.j. 404/2000-DOP. V rámci vývoje soustavně probíhající analýzy rizik jsou uváděna ve všech následných dokumentech zbytková rizika BOZP. Pokud i v této fázi překročí hodnota do množiny 
významného řízeného rizika, musf být okamžitě pi'ijato opatření. To se následně zapracuje do výsledného dokumentu a hodnocení rizik se provede znovu a příslušné hodnoty se upraví na 
hodnoty odpovídajfci skutečnosti. Hodnocení rizik ve smyslu zákona 258/2000 Sb. je řešeno samostatně v rámci tabulek kategorizace prací. Revize analýzy rizik je prováděna minimálně 1x 
ročně v rámci prověrek BOZP. 

Za GŘ ČD, a.s. 010/2 zpracoval: xxxxxx
 Za GŘ ČD, a.s. schválil: xxxxxx
V Praze dne: 1.3.2012 
Aktualizováno dne: 16.12.2022 
Aktualizoval xxxxxx
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